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HAZFRRBA

PHIMBEPED, HEFTVMENBEHAERZHT (1/ME, FEENRE
REGIMERLREES ., TR, RIIERNSLA:, BEERA EMFRE T, RiEkK
FIy, WA ERBE LNRERENEEPRBHE . IERAEBAERNRE: &
RWRMAFA, MAEBRESA—EHF, WLEBBEIRELESR?

BARERAEUETHEANMNZFETSHRNG., REEELNE LR
RBAWHEREBEEEA T EERN., R “BEFBERL, EMAZT,
BRR T , XRR, MBRAMNBERMXART, WA RELRESTERERH
B, EEEEAT. BEE MRS 1% %58 58 %2 b fndte gk
, URETHENMOSKREREARENEMLTHBEESH., RINXEE}®
BB R X FE AR B RALEE, XRFFHRZAER/BARE (interface) BF%.

B, BB T AR, B—AKR: Grammar, Meaning and Pragmatics

(Handbook of Pragmatics Highlights 5) , 4§3% % = A: Frank Brisard, Jan-Ola Ostman

fuJef Verschueren, XABiNA, LRAEMHBEZTH, RINOEBEPHEHFLERRGE
BSR40, BERNFHAHE, BANBERMNMAREEREMEDIRE
BERRHRMEL, XEMRER, HEHRAESOGHHE—-T FREFERALR
BREXW. BEMEHASAE -EHFRULPENZERIXARENESR. ZAER
RTBRESEREAREBEPOMOANESE—E, BB REMSEER
wE.

B5b— A A5 R Pragmatics and Grammar, g3 RMira Ariel, XA BRERIE—
RIARBESBEAZHAARXLANRTRE, EREEE / BRAREENX
AEREEOFEN, APAECPTERREZERASRAER, dR—X “BRX
# . REMBBLRAKIN, ENMBEEHFATSBE, EESRAKRY, HABES
BRAFE. XHRAGE LREqRmsF, BEARE, BRAAEHR. ALiEH
HIAN, MBEARENITE, EEMBERARSSENBXSHAK, BLHLE
B, BIXAEREMRET (Rpp.xiii; 257) ,

BN BEMBEBRRLRRFIIEN—ARE: BEA—cBEERHIKKREES
B, BEELZRKAEMN. R—REB3) ZHEARRYIEE. RMNEMTEHD
B, REABEFRBEESBERHNAEKREXRE. Ak, BRIEEBENEERR
HRBBEH — R HAR:

1.1 HAREE?
— BERSHEHAHBREN A ERES, XBEFERAF —BRLT
M, F—BRWER.
—EARB AR B e AL B PR E,. IRRNBXRTRBRE,
— RERABRORAR - ERBMEL.
—HRRBELERREANEZFRPHRE. CHSHRIRETER.
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1.2 {EZIER E4 .

—BERBEAZANEREEURBAMBEEERX S RER (Sperber &
Wilson, 1986 / 1995) , '

—RBAKEER. BEOESERTIELERE, EXEFRANBEEEH
& X (Carston, 2002)

—iEH#ERER ANMNREEBFREGHEE,

—RIGMBEHRERE, BESEALIHES. ROEN—HBSEmMER
B MR,

PR / #EEAX S EXRPNEE/ERER, EU&ER, SWEH
(Ariel, 2008) .

(1) WEPBERBE, BXMBERANRS, BERRE, BESF. BUEHE
MIERARE=EE 78R,

(2) HEFFKMPBENA:

aZHENXL, AAIREBERPEMHLEHEEL., CRETHN, EX., SHHE
MR, RABEE SR IE R,

b.aEAE., BRWHATHNHRAEBABXRSERE. FRIA OIS
SRHSERE, ROSEBIENRER#ER,

1.3 &%

—ERRBELBEER B, RAHBEXAESESEMNA; ATFIETY
DIEfE, RIEBMHEEAEERERPHFRSTEEN, UBREHEERMEBEANS
i, A Z X AMBEEA,

—BENEEASANTIHENFERIAR, HiEARARANSEILmERAE
BHR ., XBRRBRATVEHEHMIEEK.

—iBX / ERERNERSEL BRI RARE AN RA EME e E X HiEE
E# Ay, (Traugott & Dasher, 2002)

—iB%/ BRASARBIRE B IR ER . R REE A BERRIEEL,
EHENBHEBEERESE (kRE, 2008:78) , KiRHMERILMFTR, FEHRBERE
b iE AT EE R,

A, FMLBFHEMEBEREARRYE, TRz EFE, WHREEMNE
AR BEEBPRIHEXRMEFER, WmAiRERRSMMAERMA. TERN
WP —TiEYE / BRARFERIES RN, MNiEHiE RN R — e
£, XBK=/ME.

—— BRI FNE AR
R SCE B MBI ZER
— B AEEALERRIIRRN.
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BAEERBRA
@ EXRFIFEFARE

BE/ BAREHENEANRRZ —RIBERBNMEHARE. BERAN, #
BEFARBE[BERAN, EX. ERFENRS. REGBASHEHNSER
X, ENTEREE—K, WiRRVEREN, ENARMHXS, HZANMEHE
CBE, #WE— W SGETAS . HEF. Piim:

(1) a. The doctors will be examining the patient all morning.

b. The patient has been examined all morning by the doctors.
c. The patient has been being examined all morning by the doctors.
d. The patient may be being examined all morning by the doctors.

REFNHRAEENREBELEEZIAWNMEXHWATMRAES, AEF

) (1a) , wAEH#SI4 (1b) , (1c) (1d) ; HAPEE. AEEREN (la) ,
(1b) ; WA REFEE ETLORMN, BER EFAREEN (Ic) f1 (1d) .

BHORBARIMESHMABAER, EREHAMBET, AMIBLSMNEHN
RSB RM (1) f1 (1d) WX,

(2) John had been being scolded by Mary for a long time when the neighbours came

in. (Hill, 1958:220)

(3) He''ll be being interviewed on Friday. (Close, 1974:100)

AEBREREERRNEDSH, FNRLERe HUBRGHEEN. B9
BB T HIEARIANGERE,

AT R O 45 438 5 2 48 8 SCHEBE T LAR e HrT B8 2

(4) The thief was held by tiie police

(5) *Twenty students are held by the classroom.(cf. The classroom holds 20 students.)

(6) The city was soon possessed by the enemy.

(7) *Great wealth was possessed by the king. (cf. The king possessed great wealth.).

Bl (5) (7) AReH3%, HWhholdfipossessRBMRESE, RAFEHKX;
R, REOSHEE (4) 1 (6) PMRAEN, RHENXBERTHRIERL,
MARRZ: (4) Bywas held = was caught, [fij (6) HJwas possessed = was occupied,

THEAIFRB L EEMNEERRBBERA X RH, B LT CRESORBEIRE

(8) a. At the end of the road was a bank...

B Fthe roadf) F51, UTiEAIAAX BbankiR Ty, HEER TR

b. At the end of the road was a bank...a steep mud bank.

B8 J5 U7 Bl bank REBER) . JEITHY (steep mud bank) , XMOTEARSHAXE
PR —ERRE, MARBRITT.

R RHFEARBRRR RA G FRCAEBRBEABXHD —FER, R
BHNAHHREFRHFEREL, BAKBERENELES, mTaf (9) ZBl; &
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PR S BLIE A IR, ERRCBUB S IE R, WFEH (9) ZB2.
O A: HRRADRE!
Bl: “Ikm” RHLKE?
B2: fRiEK “DAn” RHARE?
“LLRWA” RUABTHI— RIS A B, Wit — A B, S50 i,
MAFBA ‘DKW B, BRRE “HE” , BIREAAEHLRE “Tk
W TAREHEREY, B2INEWREEANE “‘DAR” MR, H “KE” A
Pifb “IAMR” BFR, B2REARXRMARARRE, B AMFHE.

© RUEEENNERER

XEBH ¥ KBolinger (1977:x) #id, BEASTLUMB “—MEBERAKE—
AL, —AMRYXEH—FER" . Quikb@is: “BEBX LNESREEE
A EWARE, " #ik, FrBRAXEHRELHARYL, BAEMNPNBRILRELHEF

(1] 148, 2000:39-47) . FIXEHFEEBRES, RIBE/EAFREGWHEHN—1NE
Bk, HEHT:
(10) a. It is right for you to do so.
b. It is right of you to do so.
c. You are right to do so.

L#ila, b, cHIRXARRE, BIGERL, PPRILIE#R, H: (10a) AHKEN For
you to do so is right, B _LRAXITAIEM PN BXHEEREHK, (10b) B
right7£35 F_EBEXTAT R AR VR . it is rightBlito do so is right; #%E T 45 AR
#:. right of youRlyou are right, B, (11b) #HIR. MXHEER, (TR) &K
RIEMK. (10c) BEFyoultiiiit, FEHERBHyouR T Hto do solyE Mk, RidiE
AEFrERBALEANRSE:. (BERREMM4) RREERM.

RBup (10) W=% “F AHREXBPRELY., HPWBARAASRE—
YT shAMARKIEAIE, . foolish, clever, cruel, brave, generous, good (=kindgg,
well-behaved) , kind, rude, reasonable, selfish, sensible, silly, stupid, wicked, wise%g, &
ME, XBBAEFRBEALLRBBEIENANSLSFAWN, FBGETLOA R S F A&
RIS ImMr, XREEXMFTHIEHPER AR, AL L& flia MR (It is
for sb to do sth) , HXEEAFEPH —2 (Inessential, imperative, impossibleZE) £
AREFIB A TR (BNARRHR AR DY) B

(11) *You are essential to do so.

(cf. It is essential for you to do so.)

(12) *John was imperative to meet her again.

(cf. It was impefative for John to meet her again.)
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